
Claralinga: An Introduction v0.9

Claralinga
An Introduction

La linga clar pro un grande familia de voses

v0.5 alignment note: This edition is aligned to Core 500 v0.6. Claralinga now uses k as the default /k/ spelling, keeps c only 
when it makes a word instantly recognizable, uses linga as the official word for language, and treats Core 500 v0.6 as the 
current public vocabulary authority.

Originality note: Claralinga is an original constructed auxiliary language created by Chad S. Bruce. It intentionally uses 
familiar international roots shared across modern Indo-European languages and is not a fork, revision, or derivative of 
another constructed language.

Not just Romance: Claralinga uses Latin and Romance-looking roots when they are already international, but it also 
considers Germanic, Slavic, Greek, Indo-Iranian, English international, and modern global vocabulary. Beginner clarity 
wins overall.

Public alignment revision: updated to the Claralinga Consistency Audit standard for 
spelling, vocabulary, and release-ready wording.

Version 0.6
A beginner textbook and reference guide for the clear international auxiliary language created by Chad S. Bruce.
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Created by Chad S. Bruce

Expanded learner edition with source philosophy, grammar notes, lessons, exercises, phrasebook, Core 500 roadmap.

Chapter 0

Front Matter
Credit, purpose, and how to use this book

Credit
Claralinga was created by Chad S. Bruce. This introduction is designed as a friendly first textbook, not a final legal code of 
the language.

Preface
Claralinga began as a project after noticing that many constructed international languages tend to favor one or two 
source languages or require learners to study roots before they can understand anything useful. Claralinga seeks to fix 
that problem by offering a fun, simple, and readily understandable language for learners of all ages.

The goal is instant recognition wherever possible. Claralinga favors familiar international vocabulary, simple grammar, 
clear spelling, and flexible expression. It is built for ordinary people who want a shared language that feels welcoming 
from the first page.

How to Use This Book
Read Chapters 1-12 for the rules and design logic, then use Chapters 13-21 as a learner path: lessons, vocabulary, 
phrases, conversations, readings, exercises, and answer key. The final pages give dictionaries, a quick grammar sheet, 
pronunciation audio scripts, and version notes.

Table of Contents
Chapter Title
1 The Language Family Claralinga Serves
2 Why Claralinga Is Not Just a Romance Language
3 How Claralinga Chooses Words
4 International Roots en Practice
5 What Claralinga Is
6 Design Principles
7 Pronunciation and Spelling
8 Grammar at a Glance
9 Articles, Plurals, and Adjectives
10 Pronouns and Possession
11 Verbs and Time Markers
12 Questions and Negation
13 Numbers, Time, and Dates
14 Usage Notes and Accepted Variants
15 Word Building and Clarity Rules
16 Writing and Style Guide
17 Common Mistakes
18 Ten Beginner Lessons
19 Core Vocabulary 250
20 Core 500 Roadmap
21 Everyday Phrasebook
22 Sample Conversations



Claralinga: An Introduction v0.9

Chapter Title
23 Reading Practice
24 Lord’s Prayer Recognizability Test
25 Exercises
26 Answer Key
27 Mini Dictionaries
28 Pronunciation Audio Script
29 Claralinga at a Glance
30 Creator’s Notes and Version Notes

Chapter 1

The Language Family Claralinga Serves
A broad modern Indo-European audience

Claralinga is designed for speakers and learners connected to the modern Indo-European language family. It is not 
limited to one branch, one nasion, or one prestige tradition. Its purpose is practical recognition across a wide family of 
voices.

Branch Examples How Claralinga Considers It
Germanic English, German, Dutch, Swedish, Norwegian, 

Danish, Icelandic
Shared roots, simple everyday forms, and modern 
international vocabulary.

Romance Spanish, French, Italian, Portuguese, 
Romanian, Catalan

Many familiar global words entered through Latin, French, 
Spanish, and Italian forms.

Slavic Russian, Polish, Ukrainian, Czech, Slovak, 
Bulgarian, Serbian, Croatian, Slovene

International learned words, political/cultural vocabulary, and 
recognizable sound patterns.

Hellenic Greek Major source of international words en science, medicine, 
religion, philosophy, and public life.

Indo-Iranian Hindi, Urdu, Persian/Farsi, Bengali, Punjabi, 
Marathi, Gujarati, Kurdish, Nepali

Shared deep roots plus many international borrowings 
through education, science, religion, and media.

Baltic Lithuanian, Latvian Indo-European family connection and some recognizable 
older root patterns.

Celtic Irish, Welsh, Scottish Gaelic, Breton Family connection and international vocabulary through 
modern contact.

Armenian and Albanian Armenian, Albanian Independent Indo-European branches considered part of the 
broad audience.

Important honesty
Claralinga does not try to give equal surface weight to every branch in every word. That would make the language slower and 
less clear. Instead, it chooses forms that are already familiar to broad groups of modern learners.

Chapter 2
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Why Claralinga Is Not Just a Romance 
Language
International does not mean disguised Spanish, French, or Latin

Many international words entered modern languages through Latin, Greek, French, English, religion, science, education, 
law, medicine, trade, music, and technology. Because of that, a practical international vocabulary will often look partly 
Romance or Greco-Latin on the surface.

Claralinga does not choose those forms to favor one culture. It chooses them when they have already traveled widely and 
become recognizable. The grammar is not Romance grammar: there is no grammatical gender, no noun case system, no 
verb conjugation tables, no adjective agreement, no silent letters, and no person-based irregular verb forms.

Plain rule
If an ordinary learner can recognize and use it quickly, Claralinga gives that form serious consideration. Recognition beats 
archaeology.

Chapter 3

How Claralinga Chooses Words
The source philosophy

Priority Rule
1 Prefer words recognizable across multiple modern language branches.
2 Prefer words already international through education, science, religion, music, law, travel, media, or 

technology.
3 Prefer short, pronounceable forms that obey Claralinga spelling.
4 Avoid false friends when a clearer option exists.
5 Do not force ancient roots if modern learners will not recognize them.
6 When two forms are equally recognizable, choose the simpler spelling.
7 A Romance-looking or Greco-Latin word may be accepted when it is already broadly international.
8 A non-Romance root should be used when it is clearer, shorter, or more broadly recognizable.

This method keeps Claralinga transparent. A word is not chosen because it looks fancy. It is chosen because it is 
recognizable, useful, pronounceable, and clear.

Chapter 4
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International Roots en Practice
Examples of broad recognizability

The table below is not claiming that every form is identical in every branch. Some are direct cousins, some are learned 
borrowings, and some are globally familiar through education or media. The point is practical recognizability.

Meaning Claralinga Germanic Romance Slavic Greek / Learned Indo-Iranian / Global
music musik music / Musik musik / musique muzyka / muzika mousiki widely borrowed
democracy demokrati democracy / 

Demokratie
democracia / 
democrazia

demokratiya-type 
forms

demokratia widely borrowed

nasion nasion nasion nasion / nazione natsiya-type forms international political 
term

widely borrowed

culture kultura culture / Kultur kultura / culture kultura learned international 
root

widely borrowed

family familia family familia / famille learned/international 
familiarity

international use global education/media 
familiarity

mother mater mother / Mutter 
nearby

madre / mere 
nearby

mat-/maternal roots mitera nearby mata / madar nearby

new nova new / neu nearby nuevo / nuovo / 
nova

novy / nowy neo nearby nava/nau-type roots 
nearby

three tre three / drei nearby tres / tre tre / trzy nearby tria tin/tre-type learned 
recognition

Chapter 5

What Claralinga Is
A clear auxiliary language for modern Indo-European speakers

Claralinga means “clear language.” It comes from clar, meaning clear, and linga/linga, meaning language. Its working 
motto is: Claralinga: la linga clar pro un grande familia de voses.

Claralinga is not trying to rebuild an ancient parent language. It is not trying to be difficult so it can look scholarly. It is 
built for recognition, usefulness, and speed.

Founding idea
The clear language for one great family of voices.

Chapter 6

Design Principles
The rules behind the rules
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Principle Meaning
Familiar international vocabulary Choose words recognizable across several modern Indo-European languages or already 

international through education, travel, science, faith, media, trade, technology, and 
culture.

Simple grammar Use predictable patterns instead of memorized endings and exception lists.
No grammatical gender Words do not become masculine or feminine. Gender is stated only with separate words 

when needed.
No case system Meaning comes from word order and short helper words, not noun endings.
No verb tables Verb stems stay stable. Time and aspect use small fixed markers.
Clear spelling Every written letter is pronounced. No silent letters.
Practical clarity The goal is instant understanding, not ancient-root scholarship.

Chapter 7

Pronunciation and Spelling
No silent letters. No mystery meat.

Letter / Pattern Sound Example
a ah familia, clar
et eh tempo, bene
i ee histori, energi
o oh moderno, mondo
u oo futur, kultura
c retained k is default; soft c 

becomes s
clar, cel = kel

g always hard g grande, gratias
j English y jurnal = yurnal
sh English sh shok, shanse
ch English church charta, chec
stress usually next-to-last syllable cla-ra-LIN-ga, fa-MI-li-a

Locked rule
Every written letter is pronounced. Final “ee” sound is written i, not ie. Avoid final -ie unless both vowels are intentionally 
pronounced.

Pronunciation Drills
Claralinga Pronunciation Meaning
cel kel sky/heaven
demokrati deh-moh-krah-tee democracy
energi eh-ner-gee energy
familia fah-mee-lee-ah family
jurnal yur-nahl journal
clar klar clear
grande grahn-deh great/big
shanse shahn-seh chance
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Diphthongs and Vowel Pairs
Claralinga permits simple vowel pairs such as ai, au, ei, oi, and eu. Each vowel keeps its normal sound, but the two 
sounds may flow together naturally. No vowel is silent. For maximum clarity, avoid unnecessary vowel pairs at the ends of 
words.

Chapter 8

Grammar at a Glance
Small rules, big usefulness

Topic Rule Example
Basic word order Subject + Verb + Object Mi ama musik. = I love music.
Definite article la la linga = the language
Indefinite article un un libro = a book / one book
Plural after vowel add -s familia -> familias
Plural after consonant add -es when easier nasion -> nasiones
Adjectives usually before noun, no agreement un clar idea / du clar ideas
Possession de or possessive pronoun la libro de mi / mi libro
Negation ne before verb/marker Mi ne komprende.
Yes/no questions ku at beginning Ku tu komprende?
Past pa before verb Mi pa visita la urbe.
Future va before verb Nos va aprende.
Current action nu before verb Ela nu lege.
Already/perfect ja before verb Les ja arriva.

The normal sentence order is Subject + Verb + Object. This makes basic sentences easy to understand even before a 
learner knows every word.

Chapter 9

Articles, Plurals, and Adjectives
How nouns behave

Articles
Article Meaning Example
la the la libro = the book
un a / an / one un libro = a book / one book

Plurals
Pattern Example Notes
add -s after vowels familia -> familias Most simple vowel-ending words.
add -es after consonants when easier nasion -> nasiones Use when pronunciation benefits.
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Pattern Example Notes
keep adjectives unchanged clar idea -> clar ideas No gender or number agreement.

Adjectives
Adjectives usually come before the noun and do not change for gender or number: un grande dom, du grande doms. 
This keeps the grammar light and predictable.

Chapter 10

Pronouns and Possession
People, things, and ownership

Pronoun Meaning
mi I / me / my
tu you / your
il he / him / his
ela she / her
lo it / its
nos we / us / our
vos you plural / your plural
les they / them / their
se self / oneself / themselves

Possession
Pattern Example Meaning
de la libro de mi the book of me / my book
possessive pronoun mi libro my book
group possession la kasa de nos our house
person possession la vose de ela her voice

Gender Without Gendered Endings
Claralinga has no grammatical gender. Gender may be expressed with separate words only when needed: amik = friend, 
amik fem = female friend, amik mas = male friend. Fil = child/offspring, fil fem = daughter, fil mas = son. Frate = sibling, 
frate fem = sister, frate mas = brother.

Chapter 11

Verbs and Time Markers
No conjugation tables. Breathe easy.
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Meaning Marker / Pattern Claralinga English
present plain stem Mi parla. I speak.
past pa + stem Mi pa parla. I spoke.
future va + stem Mi va parla. I will speak.
current nu + stem Mi nu parla. I am speaking.
already/perfect ja + stem Mi ja parla. I have already spoken.
past perfect where needed pa ja + stem Mi pa ja parla. I had already spoken.
negative past ne pa + stem Mi ne pa parla. I did not speak.
question future ku + subject + va + stem Ku tu va parla? Will you speak?

Verb stems do not change by person. Mi parla, tu parla, nos parla, and les parla all use the same verb stem. Time and 
aspect are handled by fixed short markers.

Chapter 12

Questions and Negation
Ask clearly. Deny clearly.

Word Use Example
ku yes/no question marker Ku tu parla Claralinga?
ke what / that Ke tu voli?
ki who Ki es la autor?
ube where Ube es la dom?
kan when Kan nos komensa?
kur why Kur tu aprende?
kom how / as Kom tu dise gratias?
qual which Qual libro tu voli?
quant how much / how many Quant persones es ici?

Negation
Use ne before the verb or tense marker: Mi ne komprende. Mi ne va visita. Mi ne pa vide la libro.

Allowed Word Order Flexibility
Use Example Meaning
Normal Mi vide la libro. I see the book.
Question Ku tu vide la libro? Do you see the book?
Short answer Si. Mi vide. Yes. I see.
Emphasis La libro, mi vide. The book, I see. Allowed for emphasis, not default.

Chapter 13

Numbers, Time, and Dates
Counting, scheduling, and daily use
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Numbers
Number Claralinga
0 zero
1 un
2 du
3 tre
4 quatro
5 cinque
6 sex
7 sete
8 okto
9 nove
10 dek
11 dek-un
12 dek-du
13 dek-tre
14 dek-quatro
15 dek-cinque
16 dek-sex
17 dek-sete
18 dek-okto
19 dek-nove
20 du-dek
30 tre-dek
40 quatro-dek
50 cinque-dek
100 cent
1,000 mil
1,000,000 milion

Number pattern
For now, v0.6 uses transparent compounds: dek-un = 11, du-dek = 20, tre-dek = 30. This can be tested before the Core 500 is 
finalized.

Days of the Week
English Claralinga
Monday lunadia
Tuesday martedia
Wednesday merkurdia
Thursday jovedia
Friday venerdia
Saturday saturdia
Sunday soldia

Months
English Claralinga
January januar
February februar
March mars
April april
May mai
June juni
July juli
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English Claralinga
August august
September septembr
October octobr
November novembr
Dekmber dekmbr

Time Phrases
Claralinga English
hodia today
morga tomorrow
yester yesterday
matin morning
pos-dia afternoon
vesper evening
nokte night
Qual hora es? What time is it?
Lo es tre hora. It is three o’clock.
Kan nos va komensa? When will we begin?

Chapter 14

Usage Notes and Accepted Variants
Keeping useful words from stepping on each other

Important Usage Notes
Word / Pair Use Examples
es is / are / be Mi es Chad. La dom es grande. Nos es ici.
far do / make Mi far un lista. Mi far la labor. Use krea when “create” is clearer.
voli want Mi voli akua.
desira desire / wish Ela desira pase.
nesesita need Nos nesesita ajuda.
bon vs bene bon = good adjective; bene = well/en a 

good way
un bon libro; Tu parla bene.

Official and Accepted Forms
Form Status / Meaning Guidance
linga official/common word for language in formal 

explanations
Use en textbook titles and normal speech.

linga accepted shorter/familiar form, especially in the name 
Claralinga

Do not overuse when linga is clearer.

libro ordinary book Default word for book.
bibli book-related learned root or compound element Use carefully en compounds or learned terms.
hora hour Preferred for time units.
ora current moment/now, if needed Use sparingly because nu already covers now/current 

marking.
bon good adjective un bon libro = a good book
bene well / en a good way Tu parla bene = You speak well.
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Chapter 15

Word Building and Clarity Rules
The guardrails

Rule Preferred Examples Reason
Use final -i for abstract nouns histori, famili, energi, demokrati, liberti Avoid unnecessary -ie endings.
Do not use -a as feminine marker il amik / ela amik Claralinga has no grammatical gender.
Prefer separate compounds first nu tempo, core vocabulari Fuse only official/common terms.
Keep k default; retained k is default; soft 
c becomes s k

clar, kultura, cel Use k en new roots if it avoids confusion.

Avoid false friends real, sensitiv, prudent Pick the clearest root, not the prettiest one.
Do not double letters unless useful komun, liter, nasion Simple spelling wins.
Use one tense marker normally Mi pa vide. Stack only when meaning requires it.

Basic Derivation Tools
Tool Meaning Example
-i abstract noun / general quality liber -> liberti
-al related-to adjective nasion -> nasional
-ik technical/scientific/characteristic adjective sistem -> sistemik
-er person/tool associated with an action parla -> parler
re- again / back vide -> revider
mal- bad/opposite where clear bon -> malbon
anti- against anti-violenta
inter- between / among international

Growth rule
Claralinga should build and test a small official Core 500 vocabulary before expanding too far. A language with 500 excellent 
words is more useful than a language with 5,000 messy ones.

Chapter 16

Writing and Style Guide
How to write Claralinga consistently

Topic Guideline Example
Capitalization Capitalize proper names and the first word of a sentence. Chad krea Claralinga.
Punctuation Use familiar modern punctuation. Ku tu komprende? Si, mi komprende.
Proper names Usually keep names unchanged. Paris, India, Chad, Maria
Borrowed words Adapt only when needed for pronunciation and spelling. telefon, radio, video
Compounds Write separate compounds first. Fuse only common/official terms. core vocabulari before corevokabulari
Titles Use clear title case en English materials; normal sentence style in Claralinga: An Introduction
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Topic Guideline Example
Claralinga text.

Foreign technical terms Choose recognizable international forms when possible. program, sistem, energia

Chapter 17

Common Mistakes
Small errors that make the language less clear

Mistake Better Choice
Using -a as feminine Use separate words like fem, ela, mater, or another clear word.
Making adjectives agree Use clar idea and clar ideas, not changing the adjective.
Stacking too many tense markers Use one marker unless the meaning truly requires more.
Using silent letters from source languages Every letter is pronounced in Claralinga.
Using actuel for real Use real for real. Use nu-tempo/current wording for current.
Confusing bon and bene bon describes a thing; bene describes how something is or happens.
Over-fusing compounds Use separate words first. Fuse only when a term becomes official or common.

Chapter 18

Ten Beginner Lessons
A simple path from zero to basic reading

Lesson Goal Grammar / Words Model Sentence
1 Salve: Saying Hello greetings, names, mi/tu, es Salve. Mi nom es Ana. Ku tu es Mark?
2 The Clear Sentence SVO word order, la/un Mi vide un libro. La libro es bon.
3 People and Family pronouns, possession with de La kasa de nos es grande.
4 Places and Directions ube, ici, via, urbe Ube es la via? La via es ici.
5 Want, Need, Have voli, nesesita, habe Mi voli akua. Mi nesesita ajuda.
6 Past Events pa marker Nos pa visita la urbe.
7 Future Plans va marker Ela va aprende Claralinga.
8 Now and Already nu and ja Mi nu lege. Les ja arriva.
9 Questions ku plus question words Kur tu aprende? Kom tu parla?
10 Reading and Responding short readings and answers Claralinga es clar et simple.

Each lesson should be practiced by reading the model sentence aloud, changing one word, asking a question with ku, 
and then writing two new sentences.

Chapter 19
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Core Vocabulary 250
A first working word bank

Word Meaning Word Meaning Word Meaning
a to / at abri open akua water
ad to / toward adult adult afirma affirm / state
ajuda help al to the / at the alia other
alto high / tall ama love amik friend
an year anima soul / spirit aprende learn
arbor tree arte art aud hear
autor author basa base bene well
bon good bebe drink bibli book-related root
blanc white brava brave kafe coffee
kalor heat camp camp canta sing
kasa house cel sky / heaven kentro hundred
kentro center charta paper / chart ici here
alimenta food cinque five clar clear
Claralinga Clear Language klase class color color
komensa begin compra buy komprende understand
komun common komunika communicate kon with
konekte connect kopi copy core core
korpo body kosta cost krea create
kultura culture cura care da give
de of / from dekmbr Dekmber dek ten
deside deside demokrati democracy desira desire / wish
dia day dise say difisil difficult
direkt direct dom home dormi sleep
du two eduka educate ela she / her
energi energy en en entra enter
es is / are / be espera hope / wait et and
exempla example fac face fasil easy
familia family fakt fact far do / make
feliz happy fem female / woman ferma close / shut
festa party / feast fil child / offspring fin end
flor flower forma form / shape forte strong
foto photo frate sibling fruta fruit
futur future gener generation gloria glory
governa govern grande great / big gratias thanks
grupo group guia guide habe have
hodia today homo human / person hora hour
humor humor idea idea il he / him
importa matter / be important informa inform insula island
inter between / among international international ja already / perfect marker
januar January jovedia Thursday jurnal journal
just just / fair kan when karte card / map
kaso case ke what / that ki who
kilometro kilometer kom how / as kompara compare
komun common kur why ku question marker
la the labora work lago lake
larga wide lava wash lege read
les they / them letra letter liber free
liberti liberty / freedom libro book linea line
linga language (familiar) linga language lista list
lo it loka place lume light
luna moon ma but major major / larger
mal bad / opposite mano hand mapa map
marca mark / brand mas male / man mater mother
max most / maximum medika medicine melodia melody
memoria memory mes month mete put
metro meter mi I / me / my mil thousand
milion million min least / minimum minus less
minuta minute mira look moderno modern
modo way / manner momento moment mondo world
monta mountain morte death movi move
multe many / much musik music nasion nasion
natur nature ne not nesesita need
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Word Meaning Word Meaning Word Meaning
nokte night nom name nord north
nos we / us / our nota note nova new
nove nine nu now / current marker numero number
okto eight ofisial official okulo eye
opera operate / work ordine order pagina page
pan bread parla speak parler speaker
parte part passa pass pa past marker
pater father pay pay pase peace
pensa think per for / through persona person
plez please plus more poder can / power
porta door / carry pos after posibla possible
prepara prepare prima first pro for / en favor of
problema problem program program protekte protect
prudent sensible / practical publik publik qual which
quant how much / how many quatro four radio radio
rapide fast real real reseve receive
regula rule repete repeat responde answer
revider see again roja red rua street
salve hello sana healthy skribe write
se self / reflexive semana week sensitiv sensitive
servi serve sete seven sex six
shanse chance

Chapter 20

Core 500 Roadmap
How the language grows without becoming a junk drawer

Category Words to Build
Grammar / function words articles, markers, prepositions, question words
People and family person, parent, child, friend, group, roles
Body and health body, hand, eye, pain, help, safe, medicine
Home and daily life house, room, food, water, clothing, tools
Food and drink bread, fruit, coffee, meal, buy, cook
Travel and places road, city, hotel, station, map, direction
Nature and weather sun, rain, wind, land, river, mountain
Time and numbers days, months, clock time, prices, counting
Work and school learn, teach, write, class, labor, project
Emotions and thoughts love, hope, fear, think, believe, desire
Communication and media speak, read, text, video, radio, internet
Society and culture nasion, law, peace, culture, art, tradition
Technology program, system, device, screen, data
Common verbs go, come, see, make, use, need, want
Adjectives and adverbs good, bad, clear, fast, slow, big, small

Roadmap principle
Core 250 is a starter survival vocabulary. Core 500 should become the basic fluency foundation.

Chapter 21
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Everyday Phrasebook
Useful from day one

Claralinga English
Salve. Hello.
Gratias. Thank you.
Plez. Please.
Pardona mi. Excuse me / forgive me.
A revider. Goodbye.
Plez parla lenta. Please speak slowly.
Plez repete. Please repeat.
Mi ne komprende. I do not understand.
Mi nu aprende Claralinga. I am learning Claralinga.
Kom tu dise isto in Claralinga? How do you say this in Claralinga?
Mi nom es Chad. My name is Chad.
Ku tu komprende? Do you understand?
Ube es la banio? Where is the bathroom?
Ube es la via? Where is the road?
Mi buska la hotel. I am looking for the hotel.
Mi voli un kafe et akua. I want a coffee and water.
Quant kosta isto? How much does this cost?
Mi nesesita ajuda. I need help.
Mi habe un problema. I have a problem.
Nos va visita la urbe. We will visit the city.
Mi ne parla rapide. I do not speak quickly.
Ku tu habe akua? Do you have water?
Mi senti ne bon. I feel unwell.
Apela ajuda, plez. Call help, please.
Un grande familia de voses. One great family of voices.

Chapter 22

Sample Conversations
Short dialogues for practice

A greeting
Speaker Line
A Salve. Kom tu es?
B Mi es bene, gratias. Et tu?
A Mi es bene. Mi nu aprende Claralinga.
B Bon! La linga es clar et simple.
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At a kafe
Speaker Line
A Salve. Mi voli un kafe et akua, plez.
B Bon. Ku tu voli pan?
A Si, un pan, plez.
B Gratias. Isto es tu kafe et akua.

Asking for help
Speaker Line
A Plez ajuda mi. Mi ne komprende la parola.
B Qual parola?
A La parola “ube.”
B Ube significa where.

Chapter 23

Reading Practice
Short texts that test the feel of the language

Level 1: Very Simple
Mi es Chad. Mi habe un libro. La libro es bon. Mi lege la libro. Tu vide la libro.

Level 2: Everyday
Nos vive en un dom. Nos ama musik, histori, et bon conversa. En la nokte, nos parla de la dia et prepara pro futur.

Level 3: Travel
Nos va visita un nova urbe. Nos va vide la kentro, trova un kafe, et parla kon persones lokal. Ku nos va komprende tota? 
No. Ma kon Claralinga, nos habe un simple komensa.

Level 4: Founding Statement
Claralinga es la linga clar pro un grande familia de voses. Lo usa familiar parolas, simple regula, et direta grammatika. La 
goal es komunika, ne confusa.

Reading Questions
Question Answer in Claralinga
Ki krea Claralinga? Chad krea Claralinga.
Ke es la goal? La goal es komunika.
Ku Claralinga es simple? Si. Lo usa simple regula.
Ube nos va visita? Nos va visita un nova urbe.

Chapter 24
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Lord’s Prayer Recognizability Test
A stress test, not the whole mission

This passage is included because familiar texts are useful for testing recognizability, rhythm, and clarity across 
languages. It is not included to define Claralinga as a religious project.

Text / Notes Content
Claralinga draft Nos Pater en cel, santa es tu nom. Tu regna va veni. Tu voli va es far sur terra kom en cel. Da nos 

hodia nos pan diaria. Pardona nos debas, kom nos pardona les ki debe a nos. Ne duce nos en 
tenta, ma libera nos de mal. Amen.

Notes Cel is pronounced kel. Every vowel is pronounced. The draft should continue to be tested for 
clarity and recognizability.

Chapter 25

Exercises
Practice pages

Exercise Type Prompt
Translate to English Mi pa visita la grande urbe.
Translate to English Ku vos va aprende la nova linga?
Translate to English Ela nu lege un bon libro.
Translate to English Nos ja arriva en la hotel.
Translate to English Mi ne nesesita ajuda.
Translate to Claralinga I do not understand the book.
Translate to Claralinga We are speaking now.
Translate to Claralinga They will visit the city.
Translate to Claralinga Please repeat slowly.
Translate to Claralinga My house is here.
Add the marker Mi ___ vide la sol. (past)
Add the marker Nos ___ aprende. (future)
Make it a yes/no question Tu komprende Claralinga.
Choose the clear word Use real or actuel for “real”?
Build a sentence nos / va / krea / un / simple / guia

Extra Practice
Task Write Your Answer
Introduce yourself en two sentences
Ask where the hotel is
Say you need water
Say you visited the city yesterday
Say you will learn tomorrow
Describe a good book
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Chapter 26

Answer Key
Check your work

# Answer
1 I visited the big city.
2 Will you all learn the new language?
3 She is reading a good book.
4 We have already arrived at the hotel.
5 I do not need help.
6 Mi ne komprende la libro.
7 Nos nu parla.
8 Les va visita la urbe.
9 Plez repete lenta.
10 Mi kasa es ici.
11 Mi pa vide la sol.
12 Nos va aprende.
13 Ku tu komprende Claralinga?
14 real
15 Nos va krea un simple guia.

Chapter 27

Mini Dictionaries
Claralinga-English and English-Claralinga

Claralinga to English
Claralinga English
a to / at
abri open
akua water
ad to / toward
adult adult
afirma affirm / state
ajuda help
al to the / at the
alia other
alto high / tall
ama love
amik friend
an year
anima soul / spirit
aprende learn
arbor tree
arte art



Claralinga: An Introduction v0.9

Claralinga English
aud hear
autor author
basa base
bene well
bon good
bebe drink
bibli book-related root
blanc white
brava brave
kafe coffee
kalor heat
camp camp
canta sing
kasa house
cel sky / heaven
cent hundred
kentro center
charta paper / chart
ici here
alimenta food
cinque five
clar clear
Claralinga Clear Language
klase class
color color
komensa begin
compra buy
komprende understand
komun common
komunika communicate
kon with
konekte connect
kopi copy
core core
korpo body
kosta cost
krea create
kultura culture
cura care
da give
de of / from
dekmbr Dekmber
dek ten
deside deside
demokrati democracy
desira desire / wish
dia day
dise say
difisil difficult
direkt direct
dom home
dormi sleep
du two
eduka educate
ela she / her
energi energy
en en
entra enter
es is / are / be
espera hope / wait
et and
exempla example
fac face
fasil easy
familia family
fakt fact
far do / make



Claralinga: An Introduction v0.9

Claralinga English
feliz happy
fem female / woman
ferma close / shut
festa party / feast
fil child / offspring
fin end
flor flower
forma form / shape
forte strong
foto photo
frate sibling
fruta fruit
futur future
gener generation
gloria glory
governa govern
grande great / big
gratias thanks
grupo group
guia guide
habe have
hodia today
homo human / person
hora hour
humor humor
idea idea
il he / him
importa matter / be important
informa inform
insula island
inter between / among
international international
ja already / perfect marker
januar January
jovedia Thursday
jurnal journal
just just / fair
kan when
karte card / map
kaso case
ke what / that
ki who
kilometro kilometer
kom how / as
kompara compare
komun common
kur why
ku question marker
la the
labora work
lago lake
larga wide
lava wash
lege read
les they / them
letra letter
liber free
liberti liberty / freedom
libro book
linea line
linga language (familiar)
linga language
lista list
lo it
loka place
lume light
luna moon
ma but



Claralinga: An Introduction v0.9

Claralinga English
major major / larger
mal bad / opposite
mano hand
mapa map
marca mark / brand
mas male / man
mater mother
max most / maximum
medika medicine
melodia melody
memoria memory
mes month
mete put
metro meter
mi I / me / my
mil thousand
milion million
min least / minimum
minus less
minuta minute
mira look
moderno modern
modo way / manner
momento moment
mondo world
monta mountain
morte death
movi move
multe many / much
musik music
nasion nasion
natur nature
ne not
nesesita need
nokte night
nom name
nord north
nos we / us / our
nota note
nova new
nove nine
nu now / current marker
numero number
okto eight
ofisial official
okulo eye
opera operate / work
ordine order
pagina page
pan bread
parla speak
parler speaker
parte part
passa pass
pa past marker
pater father
pay pay
pase peace
pensa think
per for / through
persona person
plez please
plus more
poder can / power
porta door / carry
pos after
posibla possible
prepara prepare
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Claralinga English
prima first
pro for / en favor of
problema problem
program program
protekte protect
prudent sensible / practical
publik publik
qual which
quant how much / how many
quatro four
radio radio
rapide fast
real real
reseve receive
regula rule
repete repeat
responde answer
revider see again
roja red
rua street
salve hello
sana healthy
skribe write
se self / reflexive
semana week
sensitiv sensitive
servi serve
sete seven
sex six
shanse chance

English to Claralinga
English Claralinga
adult adult
affirm afirma
after pos
already ja
and et
answer responde
art arte
author autor
bad mal
base basa
begin komensa
between inter
body korpo
book libro
book-related root bibli
brave brava
bread pan
but ma
buy compra
camp camp
can poder
card karte
care cura
case kaso
center kentro
center kentro
chance shanse
child fil
class klase
clear clar
Clear Language Claralinga
close ferma
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English Claralinga
coffee kafe
color color
common komun
common komun
communicate komunika
compare kompara
connect konekte
copy kopi
core core
cost kosta
create krea
culture kultura
day dia
death morte
Dekmber dekmbr
deside deside
democracy demokrati
desire desira
difficult difisil
direct direkt
do far
door porta
drink bebe
easy fasil
educate eduka
eight okto
end fin
energy energi
enter entra
example exempla
eye okulo
face fac
fact fakt
family familia
fast rapide
father pater
female fem
first prima
five cinque
flower flor
food alimenta
for per
for pro
form forma
four quatro
free liber
friend amik
fruit fruta
future futur
generation gener
give da
glory gloria
good bon
govern governa
great grande
group grupo
guide guia
hand mano
happy feliz
have habe
he il
healthy sana
hear aud
heat kalor
hello salve
help ajuda
here ici
high alto
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English Claralinga
home dom
hope espera
hour hora
house kasa
how kom
how much quant
human homo
humor humor
I mi
idea idea
en en
inform informa
international international
is es
island insula
it lo
January januar
journal jurnal
just just
kilometer kilometro
lake lago
language linga
language (familiar) linga
learn aprende
least min
less minus
letter letra
liberty liberti
light lume
line linea
list lista
look mira
love ama
major major
male mas
many multe
map mapa
mark marca
matter importa
medicine medika
melody melodia
memory memoria
meter metro
million milion
minute minuta
modern moderno
moment momento
month mes
moon luna
more plus
most max
mother mater
mountain monta
move movi
music musik
name nom
nasion nasion
nature natur
need nesesita
new nova
night nokte
nine nove
north nord
not ne
note nota
now nu
number numero
of de
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English Claralinga
official ofisial
open abri
operate opera
order ordine
other alia
page pagina
paper charta
part parte
party festa
pass passa
past marker pa
pay pay
peace pase
person persona
photo foto
place loka
please plez
possible posibla
prepare prepara
problem problema
program program
protect protekte
publik publik
put mete
question marker ku
radio radio
read lege
real real
receive reseve
red roja
repeat repete
rule regula
say dise
see again revider
self se
sensible prudent
sensitive sensitiv
serve servi
seven sete
she ela
sibling frate
sing canta
six sex
sky cel
sleep dormi
soul anima
speak parla
speaker parler
street rua
strong forte
ten dek
thanks gratias
the la
they les
think pensa
thousand mil
Thursday jovedia
to a
to ad
to the al
today hodia
tree arbor
two du
understand komprende
wash lava
water akua
way modo
we nos
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English Claralinga
week semana
well bene
what ke
when kan
which qual
white blanc
who ki
why kur
wide larga
with kon
work labora
world mondo
write skribe
year an

Chapter 28

Pronunciation Audio Script
Ready for future recordings

This section is written as a simple script for future audio lessons, videos, or classroom reading.

Vowels
a, e, i, o, u. Repeat: familia, tempo, histori, moderno, futur.

Consonants
k is default; retained c is pronounced k: clar, kultura, cel. g is always hard: grande, gratias. j sounds like English y: jurnal.

Stress Practice
Claralinga, familia, demokrati, energia, kultura, persona, international.

Sentence Practice
Salve. Mi nom es Chad. Mi nu aprende Claralinga. Plez parla lenta. Mi ne komprende. Ku tu komprende? Gratias. A 
revider.

Chapter 29

Claralinga at a Glance
One-page grammar cheat sheet

Feature Rule
la the
un a / an / one
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Feature Rule
plural add -s after vowels, -es after consonants when easier
adjectives do not change for gender or number
word order Subject + Verb + Object
ne not
ku yes/no question marker
pa past
va future
nu current / now
ja already / perfect
de of / from / possession
gender no grammatical gender; use separate words when needed
spelling every letter pronounced; no silent letters

Chapter 30

Creator’s Notes and Version Notes
Where the project is and where it goes next

Creator’s Notes
Claralinga is meant to feel friendly from the first sentence. If a learner has to memorize a historical root chart before they 
can say hello, the language has already failed its mission. The purpose is simple: give ordinary people a clear, familiar 
bridge language that feels usable instead of intimidating.

Version Notes
Version Notes
v0.5 Original Language Bible format with foundational grammar, pronunciation, sample texts, and starter 

vocabulary.
v0.5 Branded introductory edition with shorter textbook styling and a Claralinga mark, but not enough depth to 

replace the Language Bible.
v0.5 Expanded textbook-style introduction. Restored depth, updated spelling and pronunciation rules, Core 

Vocabulary 250, phrasebook, conversations, readings, exercises, mini dictionaries, and blank back cover.
v0.6 Adds language-family scope, root-selection philosophy, international root comparisons, not-a-Romance-clone 

explanation, usage notes, variants, gender clarification, numbers/time/dates, ten lessons, expanded 
phrasebook and exercises, style guide, derivation tools, common mistakes, Core 500 roadmap, audio scripts, 
and grammar cheat sheet.

Next recommended step
Build and test the official Core 500 vocabulary, then create a workbook and teacher/creator notes edition.
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